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Gyűjtőivc-t küldtünk. Azt a bizonyos dolgozatot beküldheti, 
de hogy lapunkban közöljük-e, azt nem tudom előre. — 
It. J. (Nyitva.) Levelét átadtam a sakkrovat vezetője- 
nek. Ö majd ad útbaigazítást. — M. 8. (Buda.) Elfogad­
tuk. — T. Ö. A jutalomkönyvek az összes rejtvényekre 
vannak kitűzve. Minden rejtvényre külön jutalom köny­
vet nem adhatunk. — 8%. E. (Kossuth Lajos jerr haza.) 
Vannak benne sikerült sorok, egészben véve még nem 
sikerült. — Kovács Géza. (Lofoncz.) Nekünk ahhoz 

volt semmi közünk, ügyeibe 
Tcclict

Jenő, Herezi Sándor, liusz Guidó, László Bál, Kosos 
Antal, E. Csiky Imre, Jankovics Ferenc/, Goldfeld 
Jenő, Horvát Andor, Butnoky Imre, Bigler Aladár, 
Fursatz Lipót, Henyl István, Fiam Róbert, Právgyik 
Flóris, Joó István, Kutlik Félix, Az aszódi «Petőfi-kör» 
könyvtára, Inselt Lajos, Glazsevszky Ad ám. Harmatli 
Iván, Spatz Ödön, Kaklier Győző, Politzer Hugó, Spur 
Endre, Szegedi János, Bodócs István. Havas Győző, 
Hever Ferencz, Neoscliil Antal és Sándor, Przybilla 
Jenő, Ajtay Géza, Deszkásy Boldizsár, Molnár Albert. 
Molnár Aladár, Czikker Ferencz, Pappszász Tamás, 
Dömötör Lajos, Finger Béla, Géczy Géza, Andreánszky 
István, Deutsch Ignácz, Pollák István és Aurél, Viski 
Jenő, Borosnyay Oszkár, L. Gyárfás Elemér, Novak J., 
Fink Tibor, Divéky Manó, Antony Gyula, Simonyi 
Kálmán, Erdős Fülöp, Gáspár Béla, Donátli Géza, Kis 
Béla, Szauer József, Emmerling László, Kis Gyula. Ács 
Nagy István, Kiszely Géza. Rosenberg Ferencz, Balás 
Imre, Schwarz Frigyes, Vadas Gyula, Király Jenő, 
Zncyemszky Nándor, Ronclietti József, Vécsei Ferpncz, 
Vass Béla, Bohrandt Lajos, ifj. Szrogli István, Jóska 
Sándor, Kösztler Arthur, Bátli Géza. Heil Ernő, Török 
József, Wundszám Sándor, Megele Ödön, Landesmann 
Oszkár, Jámbor Zoltán, Nagy Péter. Wirtschafter Béla, 
Zurányi Gusztáv, Varga Csongor, Vida Károly, Engel 
József.

a bizonyos laphoz nem 
épenséggel nem árthatjuk be magunkat.
Károly. (Sopron.) Néhány évvel ezelőtt jelent meg egy, 
de az sem tudott boldogulni. Jelenleg nem jelenik meg 
egy sem. — Érdeklődő. Van. így ajánlatát nem fogad­
hatjuk el. ----- Szegedi János. Beküldheti, ha jó, kö­
zölni fogjuk. — Gy. E (Nagy-Szeben.) A dolgozatot 
megkaptam, de még nem volt időm, hogy elolvassam. 
Mihelyt ráérek, megkapja a választ. Az a másik dolog 
olyan természetű, hogy lapunkban aligha közölhetjük. 
A mathematikai értekezéseket ugyancsak mesternek kell 

gírnia, hogy átalános érdeklődést tudjon kelteni. 
Egyébfajta ismeretterjesztő közleményről eddig is gon­
doskodtunk, ezután is gondoskodunk. Szives érdeklődése 
dicséretre méltó. Keök Kóla. Forduljon abban az 
ügyben Zakariás Sándor úrhoz (Kassa, Fő-tér) <> szíve­
sen ad minden effajta kérdésben felvilágosítást. Bol­
dogulás. Ldes székely atyámfia, hát már mire való 

A jutíllmúl kitűzött könyvet («Külföldi lant») Ham, ilyen fájdalmas xersnek az írása ? . . . Az ifjúság örül -
Róbert aradi reáliskolai tanuló előfizetőnk nyerte jön az életnek, a munkának, s hagyjon békét a sírbal­

moknak. Majd később elég oka lehet szomorkodni!
Kollmnim

me

meg.
1 Kívánjuk, hogy ne legyen. A vers gyönge.

Jenő. (Pécs.) Megjelenik akkor is. Kérjen a «Terme- 
j szel»-bői (szerk. Lendl Adolf, Budapest, II., Donátli- 

utcza 7.) mutatványszámot. Az ezé íjának meg fog fe­
lelni. — Hervzl Sándor. Olyan fajta közleményeink 
nem lesznek. Ajánljuk Rupp Kornél dr. «Ezer írásbeli 
Feladvány» czímű könyvét. Ára 4 korona. Kapható a 
Franklin-Társulatnál (Budapest, Fgyetem-utcza 4.1. 
líusz Guidó. Napoleon erkölcsi vétsége a szertelen 
hatalomra való vágy és a nemzetek jogainak zsarnoki 

ha ugyan Napoleon életéből tragé­
diát akar írni. Másik kérdésére ez alkalommal nincs

A Vörösmarty • szobor javára «Vörösmarty- 
szám»-unk fejében folytatólagosan a következő 
tanintézetektől kaptunk adományokat:I

! Múlt heti kimutatásunk .................
A szegzárcli állami főgimnázium ön- 

kénytes adakozása
Budapesti II. kér. állami főreáliskola 
Nagyváradi állami főreáliskola 
Rimaszombati prot. főgimnázium 
Soproni Liilme-féle főgimnázium . . __ 10
Brassói rom. katli. főgimnázium 
Késmárki ág. ev. lyc 
Mezőtúri ev. ref. főgimnázium 
Csurgói ev. ref. főgimnázium 
Soproni ág- ev. főgimnázium 
Szegzárdi állami főgimnázium 
Budapesti ág. ev. főgimnázium 
Pozsonyi ág. ev. lyeeum
Eperjesi ág. ev. főgimnázium ..........
Mármarosszigeti róni. katli. algimn. 
Kisszebeni róm. katli. gimnázium 
Szilágysomlyói róm. katli. főgimnázium 2 
Szegedi állami főreáliskola 
Váczi katli. főgimnázium

... 805 kor. 38 fill.

. 25
11 eltiprása lehetett

i: .
módunkban megfelelni.
még igen zsenge. — Itégi előfizető. Levelét átadtuk 
a zenerovat vezetőjének. () majd megfelel reá. s a követ­
kező számban tudatjuk önnel. — Cs. ,T. Ön előbb úgy 
írta. harmadszor kérem fel, aztán kihúzta, s helyébe ezt 
írta: szólítom fel. Kár volt azt kihúznia! Csak szerény- 

11 | ség, barátom, csak szerénység! — .1. .Jenő tanár.
" (Somorja.) Külön levélben válaszolunk. K. 15. Azok- 
” ból a tárgyakból, a melyeket a kereskedelmiben tauul- 
" 1 tak. Egyébiránt menjen el a kereskedelmi iskola igaz-
" gatójához, s ő majd szívesen útbaigazítja önt
" szüleit.
" hangulat, a versforma is csinos, de a második és liar-

í'livi-itiaiiiis Első zsengéje

10
. ... 10eum ..

10
!)
8I
7
0

!! 5 vagy a
15. L. (Az e . . . temetőben.) Van benne2

2
* «nádik versszak nagyon lapos, prózai. «Az ezüst me-
“ nyekzőn kirí onnan. — «Igyekvő». Heraldesről ne

írjon verset! ... A théma nagyon új, prózában már 
meg van, vers is készült róla görögül meg egyéb nyel­
veken. \\ . 15. Levelét átadtuk a zenerovat vezető­
jének.
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f 1014 kor. 77 fill.

SZERKESZTŐI TELEFON. AJÁNDÉKUL
kiválóan alkalmasak a M

fotografáló késznlékek, B 
Laternamag-ikák, Sciopticonok, W

U mivel szórakoztató és tanulságos 
töltést nyújtanak. Bü választ khan 

hatók
Veszprémi Samu utóda

Az áj előfizetőket ismételten figyelmeztetjük, hogg a 
két regénynek októbertől kezűre megjelent folytatásait 
könyvalakbau összefűzve (ill fillérért, megkaphatják a 
kiadóhivataltól. Legegyszerűbb a (Hl fillért postautalvá­
nyon beküldeni, s a két regény folytatást kérni. Tizen­
három és fél ívnyi terjedelmű csinos könyvről lévén 
szó, ingyen a kiadóhivatal nem adhatja.

Marzsó testvérek. (Becs.) A László bácsi neliez- 
ményes levelét megkaptam. A dolgot elintéztem. Tehát 
testvérek és nem «Gebrüder». A regénypótlékért bizony 
fizetni kell. A bácsit meleg szeretettel üdvözlöm, s ha 
utam Becsbe visz, meglátogatom. — M. J. (Brassó.)
■----------- --------------------  ■ — -------------------------------------------

frankun-iIbsui it NYOMTA!ft.

H
ill . Hl
kap- 2

801)5 sMf1 s
J I’IMTSI K Károly 5

fc nyképcz.ü-c/.ikkck szaküzk-téhen, <
IV.. Károly-utcza 1. 6

■líimiár li(i 1-től f,",üzlet. IV.. Város- 8 
ház-uteza 1. szám, St,mdar,l-|,»l„,, g 

Kossuth Lnjon-uteza sarok. <c
Árjegyzék kívánatra Ingyen. P" 

Kodakok. albumok, kartonok.
w

Vili. évfolyam. Budapest, 1901. február 3-án. 19. szám.

TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.
ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre ___ 2 kor. 40 fill.
Fél évre.. __
Egész évre. ... í) kor. GO fill.

Megjelenik minden vasárnap.

FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.

Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 
és könyvnyomda.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

4 kor. 80 fill.

mint rossz viczczekkel csúfolja ki az ebédet; s 
hogy a szegény diák, a ki az iskola segítő-egye­
sületétől könyveket kap, az év végén rongyosan, 
piszkosan, másokra nézve hasznavehetetlenül 
adja vissza . . .

A Háladatosság pedig pirul az ilyen dolgok 
láttára és hallatára, az Igazság pedig felháboro­
dik és megbotránkozik.

És ime akad mégis ember, a ki évek múltával 
megemlékezik az ő régi adósságáról, mert 
den becsületes ember becsületbeli adósságának 
tekinti a jótéteményt, melyben valaha része­
sült — megemlékezik róla és eljön fizetni.

No hát emberem az ilyen ember! És ne múl­
jék el ez, a nélkül, hogy reá ne mutassak lelki 
nagy örömmel, s ne mondjam néktek:

— Bármily csekély az a jótétemény, melynek 
ti az életben szüléitek vagy idegenek részéről 
osztályosai lesztek: el ne feledjétek. A jótéte­
ménynek emlékezetben tartása : a belső szó, mely 
megóv titeket sok késő bánattól, sok belső önvád­
tól; ez tartja meg a súlyegyent a lelki világban, 
ez készít elő a legnemesebb és legtisztább örömre, 
melyre valaha számot tarthattok, ha visszafizet­
vén az adósságot, megszerzitek telketeknek a tel­
jes nyugalmat.

Az a nyolezszáz korona tíz-húsz műegye­
temi hallgatón fog talán akkor segíteni, mikor 
néhány forintnak előtte nagyobb az értéke, mint 
később egy vagyonnak. A jótétemény igazi ren­
deltetése az, hogy újabb jótéteménynek legyen a 
szülője.

Az örök Igazság régi törvényeit tartsuk tiszte­
letben. A háladatosság bár egyszerű kötelesség, 
ám azért nevezzük tiszteletreméltó és szép erény­
nek.

HÁLADATOSSÁG.
A jótéteményt élvezők figyelmébe.

Nem is olvastam a lapokban, csak egy jó öreg 
barátomtól hallottam a következő esetet: «A mi­
nap a budapesti műegyetemi hallgatók segítő­
egyesületének a helyiségében megjelent egy úr. 
Elmondotta, hogy ő mérnök, egykor tagja volt a 
segítő-egyesületnek ; szegény fiú lévén, némi se­
gélyt is kapott, s ez 
jótétemény volt. Most eljött, hogy adósságát meg­
fizesse. Ezt mondván nyolezszáz koronát olvasott 
le az asztalra. «Ebben

neki akkor igen-igen nagy min-

úgymond
az én régi tartozásom kamatok kamatjaival együtt. 
Használja fel a segítő-egyesület a maga nemes 
czéljaira».

benne van

Ezt mondotta el az én lelkes öreg barátom és 
ölömtől ragyogott a szeme. Igen, ma már odáig 
jutottunk, hogy külön örvendenünk kell, ha valaki 
szép es dicséretes dolgot cselekszik, ha valaki 
háladatos tud lenni a maga jótevői iránt. Ma odáig 
jutottunk, hogy meg kell dicsérni a gyermeket, a 
ki embernyi emberré cseperedve, szerető gondos­
sággal veszi magához elaggott, elszegényedett 
szüleit és ápolja.

Pedig mindez olyan természetes dolog. Az örök 
Igazság régi törvénye. Csakhogy úgy látszik 
a törvények is elavulnak az idők folyamán s 
az új idők új törvényeket szentesítenek. Van a 
mai új törvények között számos haszontalan, sőt 
megvetendő. Ma nem tartozik a ritkaságok közé, 
hogy a jótéteményt nem kérjük, nem epedve vár­
juk, hanem megköveteljük, s ha nincs benne 
részünk, vádló gyanánt lépünk fel az emberek­
kel, az intézményekkel, sőt az egész emberiség­
gel szemben. Ma megtörténik, hogy a szegény 
diák, a ki ingyen ebédet kap, épen olyan illetlen, G. M.
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EGY KIS FIÚ EMLÉKÉRE. AZ ÚJ ANGOL KIRÁLY.
M

Megszoktam, hogy este, reggel 
Ott láttam őt játszadozni.
Nem vidáman más gyerekkel, 
Hanem félre, egymagába’ 
Elhagyottan, mint kis árva. 
Hallgatagon, elmélyedve 
Egyszerű kis játékába . . .

És ilyenkor elgondoltam: 
Mikor én is gyermek voltam!

Eduárdból, kit eddig az egész világ walesi (olv. 
velszi) herezeg néven ismert Angolország trón­
örököséül, király lett. A történelem lapjain úgy 
fog szerepelni, mint VII. Eduárd angol király, s 
a történetíró majdan följegyezi róla, hogy midőn 
trónra került, már hatvanegyedik évében járt. 
Aminthogy a 82 éves uralkodók ritkák, úgy 
ritkák az olyan trónörökösök is, a kik életük ja­
vát, mint trónörökösök töltik el.

Az egykori v, alesi herczeg s a mostani angol 
király, mint nagyapa került a trónra. Legidősebb 
fia szintén férfikora legszebb évében van. (35 éves).

Eduárd angol királyt egész Európa ismeri.

u
■

Vén akáczfa hűvös lombja 
- - Ott a zajos utczaszélen — 
Elringatta mély álomba 
S szorongatva kis játékát 
Búja boldogságba ment át —■ 

Szótlan ajka mosolygásba. 
Szegény gyermek ! Szegény árva 
Míg más aludt puha ágyon 
Őt itt nyomta el az álom.
Úgy elnéztem . . . s elgondoltam: 
Mikor én is gyermek voltam!

mi.
i

;
í|i.5 v a* w

■ M
31yEí 5w-1 W*1
^4 ;i í.

■VRY 11
S ha alkonyúlt, anyját várva 
El-eljárt az utczasarkra.
S ha meglátta nagysokára 
Böpiilt felé : «Édes anyám !»
S legboldogabb Ő volt talán ! 
Megfaggatta, kérdezgette.
Ha elmondta, újra kezdte, 
ügy örült a kis kenyérnek.
Ügy tipegett ott mellette ! —
Én meg néztem . . . s elgondoltam : 
Mikor ón is gyermek voltam !

j4i.: 1' ,

II
WBIBilIh f A WALESI HERCZEG NEJÉVEL ÉS GYERMEKEIVEL. 

(1867-BEN).h Ifjabb éveiben évek hosszú során egyebet 
tett, mint utazott. Huzamosabb ideig lakott 
Francziaországfővárosában, ellátogatott hazánkba 
is, mert a megboldogult Rudolf trónörökösnek jó 
barátja volt. Ismeri és szereti hazánkat. A gör- 
gényi vadászatokon, hadgyakorlatokon gyakran 

1 résztvett, mint a magyar trónörökös vendégsze­
rető hajlékának szívesen látott vendége. Hatal­
mas, daliás alakú ifjú volt akkor, tele pezsgő 

; életkedvvel, szép és a sport minden nemében ki­
tűnő, bánásmódjában, viselkedésében megnyerő.

, Kortársai úgy ismerték őt, mint vidám, társa­
ságot kedvelő embert, a ki homlokegyenest ellen­
kezett az udvari szertartásokat mindenek felett 
szerető anyjával.

Állami dolgokkal

sem

De egy reggel nem találtam!
Este sem állt ott a sarkon.
Másnap . . . aztán . . . vártam . . . vártam 
Mind hasztalan. A míg egyszer 
Ködös, borús őszi reggel 
A rozoga kapufélen 
Kis koporsó állt szerényen !

A kis fiút abba zárták 
Megsirattam a kis árvát 
S míg ott álltam . . . elgondoltam :
Neked talán legjobb ottan . . .

ÍJ
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.4
igen foglalkozott. Anyja 

ot is mellőzte, mint annak idején Mária Terézia 
a fiát, II. Józsefet. Nem is volt tehát anyja életé- 

,, , ■ ,r. . ben soha alkalma arra, hogy uralkodásra termett* 
Kram karoly, segenek tanujelét adhassa.
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szülei ugyancsak szigorúan nevelték, polgári egf- hogy innen kijöjjfi, meg nem engedi,a miss
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VII. EDVÁRD ANGOL KIRÁLY MAGYAR HUSZÁREZREDÉNEK EGYENRUHÁJÁBAN.

A kis Ede ötéves korában eleven, pajkos fin tovagurultak. A halászhu ráförmedt a pajkos
volt. Nevelőnője miss Eliza, csinyjeiért megfeddte. urfira: «Ne bántsd a sapkám, mert majd nyakon-
N gyerek visszapattogott, hogy neki senki sem pa- ütlek 1» s újra összeszedte a szertegurult kagyló-
íancsol, meit ö a walesi herczeg. A miss erre fel- kát sapkájába. A kis Ede azért is újra fölrúgta a
kereste Albert herczeget, az atyját s megkérte, kagylóval telt sapkát. Ekkor az erősebb halászira
hogy intse meg fiát. Az atya egyik kezében a bib- nekiment a királyfinak s ugyancsak megdöngette,
fiával, a másikban pálczikával jelent meg. A bib- A megvert fiú ordítva fut anyjához panaszra. Az
fiából a példabeszédekből felolvasta, hogy az anya előhívatta a halászfiut, szembesítette a maga
atya engedetlen fiát fenyítse meg; azután térdére fiával, elmondatta a történt dolgot s végül ki­
fektetve fiát, jól kiporolta a nadrágját s szögletbe mondta az ítéletet: «Jól tetted !» aztán fiához
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— Hallottam, hogy Glaukus, a szép görög meg­
vásárolt téged igaz ?

A nápolyi .Tone szolgálója vagyok! 
szonzá Nydia.

óvődött is a gondolaton, hogy bátyja úgy elidege­
nedett tőle ; végül beletörődött; az új hivatás rideg 
kötelességeinek tudta be. Ezek rabolták el tőle a 
jó testvért. Boldogságának édes érzetét gyakran 
megkeserítette a tudat, hogy Apäcides nem érez 

szakítá őt félbe Diomedes, kezd vele, nem tud örömében, reményeiben osztozni, 
hűvös lenni, ne fecsegj azzal a vak leánynyal, Bedővel barázdált homlokát, sovány arczát, kezét, 
rendeld őtmagad-

vi-

■— Mondd csak, igaz, hogy — 
Jer már!

ha látta: elfacsa- 
rodott Jonénak a 
szíve.

Ez alkalommal 
a fiatalpap arczán 
némi nyugalom, 
szemeiben a vi­
dámságnak szelíd 
fénye csillámlott. 
Évek óta nem lát­
ta ilyennek báty­

hoz, ha valami
mondani valód 

van neki.
Jer velem, 

leány! paran­
csold ellenmon­
dást nem tűrő 
hangon Julia, sok 
mindenfélét aka­
rok tőled kérdez­
ni, jer!

— Ma este nem 
mehetek, mái­

ké sőre jár az idő; 
nem vagyok a 
magam ura, ne­
mes Julia, haza 
kell mennem.

Eh, mit, a 
szelíd -Tone csak 
nem fog meg­

szidni, 
mesélik róla, hogy 
csupa báj és jó­
ság ... Különben, 
j ere el holnap 

reggel ... Ne 
feledd el, hogy 
előbb én voltam 
a te jóakaród.

— Eljövök 
feleié Nydia. A 
türelmetlen Dió­

ját.
— Az istenek 

áldjanak meg, 
bátyám! — mon­
th Jone s megö­
lelte Apacidest.

— Az. istenek!... 
Hogy mondhatod 
ezt? . . . Hiszen 
csak egy Isten 
van!

azt Bátyám 1 
Ha a názá- 

rénusoknak csak­
ugyan igazuk 

volna ? ... Ha az 
egyediillévő Isten 
mindentudó, min­
denható, minden­
látó, mindenütt 
jelenvaló lenne?.. 
Ha az a sok fara-

apacides és arbaces.
gott bálványkép, 
mely a földön van,medes pedig újó­

lag sürgette Júliát, hogy siessen. Júliának kellett mind hamis, álistenek, démonok volnának?... 
mennie, a nélkül hogy a nyelvén akadt kérdést Meglehet, hogy így van, Jone!

Lehet-e ilyesmit elhinni ? ... És ha elhihet- 
Ezalatt Jonét Apäcides látogatta meg. Amaz nők : nem volna-e szomorú ez a hit ? — viszonzá 

emlékezetes jelenet óta az egyiptomi házában, Jone eltűnődve,
nem látta őt Jone. Isis papja rendesen nagyon laknak, hogy a hegyekben nincsenek oreádok, a 
szótalan volt, komoly gondolatokba mélyedve ült 1 forrásokban nincsenek nympliák, hogy a virágok 
testvére mellett, jóformán ügyet sem vetett reá, lelielletében nem érezzük istenek lehelletét? . . . 
pedig egykor oly bizalmas, kedves és figyelmes Üres és boldogtalan lenne az egész világ. Mi ma­
volt húga irányában. Jonénak nagyon fájt, titkon radnaa földön ? . . . Por és szeny. Nem, .. . nem

kimondhatta volna.

Hogy a földön csak emberek
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görög honleánynak lennie ! E kéz, mely gyöngéd 
virágokból koszorút fon a mulatozók homlokára, 
tudna babérkoszorút fonni a diadalmas hősnek. 

Oh, ha eljönne, ... ha eljöhetne valaha
áradozott hévvel Glaukus, kire a vak

fordulva így szólt: «Te meg tanuld meg ebből, 
hogy ne bántsd a másét!»

Ehhez hasonló dolgok megtörténtek más ural­
kodókkal is, a nélkül, hogy belőlük a jövőre 
nézve nagy események következtek volna be.

A józan angol nevelésben volt része, melyet 
sok tekintetben méltó volna más nemzeteknél 
is utánozni. Az angolok ugyanis nemcsak a szel­
lemi, de a testi kifejlődésre is nagy súlyt helyez­
nek s Eduárd király ennek köszönhette rendkí­
vüli ügyességét, testének hatalmas erejét. Mint 
fiatal ember méltán feltűnt mindenütt, a hol csak 
megfordult. Nem lévén alkalma arra, hogy az 
ország kormányába beleszóljon, sok ideig magán 
kedvteléseit űzte. Sokat járt-kelt, mindenütt feje­
delmi bőkezűséggel élt s e miatt jött nem egyszer 
összeütközésbe takarékos anyjával. Az anya és 
fia között a szeretet kapcsolata egy időre meg is 
lazult, miglen a mindent kibékítő halál megeny­
hítette a haragot.

Eduárd ma a világ egyik leghatalmasabb trón­
jára ül. Nem fiatal vér lüktet immár ereiben. Jó­
zan megfontolás és komolyság érlelték meg lel­
két s bizonyára teljes mértékben érezi, hogy minő 
örökség jutott osztályrészéül s minő feladat 
vár reá.

A milliók sorsát intéző uralkodók nemes hiva­
tása vajha állana minél tisztultabb alakban előtte, 
s vajha a nagy hatalmú Anglia uralkodója, ki 
eddig a világ divatjának volt elismert királya, 
nevét a világtörténelemben is dicső tettekkel örö­
kítené ineg!

az

a nap!
leány lelkesedése szintén ráragadt. . . De nem !.. 
A nap leáldozott . . . sötétség van körülöttünk,

tűn fel többé

I

régi nagy dicsőségünk napja 
egünkön . . . fond tovább a rózsa-koszorút a mu­
latozó homlokára, Nydia!

Erőltetett vidámsággal mondá Glaukus 
vakat. Aztán hosszan hallgatott, gondolataiba

nem

; ü e sza-

mélyedt. Nydia. elővette hangszerét és megpen­
getve a húrokat, énekelt:

Babérra immár ma ki vágyik ?
Hősöknek a sírján lelheti csak 1 
Letépni ki merné egy levelét. 
Babérlevelét a síri halomnak ?
A rózsa miénk, fűzzük koszorúba 
Örvend neki egykép az úr meg a szolga.

il

:

Emléknek a gyásza, ha kényeket cjtet, 
Emléke a holtnak, a síri lakónak ;
Es hogyha Szabadság s büszke Remények 
Nagy álmai szerte foszolnak :
A rózsa füzére borul a fejedre 
S perdülnek a Hórák tánezra . . . nevetve.

-

I
XV

S ha nem mosolyog reánk a dicsőség : 
Kínálkozik a dal, s lantnak a húrja, 
Feledni a múltat, s a múltnak a hősét, 
S vágyódni epedve mirtus-koszorúra ! 
A rózsa miénk ! . . . A rózsa füzére ! 
Ah élni, be szép . . .

POMPÉJI PUSZTULÁSA.
Bulwer regénye. Átdolgozta Gaal Mózes. IS

— Hallgass a szívedre, Nydia, a te jó szíved is: • ; magunk örömére!helyesen útba fog mindig igazítani. 
Soha!... Soha!í feleié a vak leány köny-:■

XIX.jelt törülgetve.
Nydia boldog volt, hogy Glaukus most törő­

dött vele, tanácsot adott neki, figyelmeztetve a 
hibájára. Hogy beszélt neki az ő szegény, leigá- 
zott hazájáról, Athénről.

A vak leány lelkesedett:
— Beszélj nekem még Görögországról, Glaukus !

Az én bölcsőm is ott ringott az Olympus aljában, 
holott egykor az istenek palotái állottak . .. Mond­
ják, hogy gyönyörű egy föld az, én nem tudha­
tom, mert soha sem láttam, de a szívem azt do­
bogja, hogy szépnek, csodálatosan szépnek kell 
lennie. A levegője édes balzsam, nem borzongató 
hideg, mint ez Pompéjiben. Mesélj Glaukus Görög­
országról ! Való igaz, hogy szegény, együgyű gyer­
mek vagyok, de azért megértelek téged; s ha el- A dúsgazdag Diomedes leánya vagyok, 
jönnének ismét a dicsőséges küzdelmek napjai, 
megmutatnám, hogy milyennek kell az igazi ; Bocsáss meg! . . . Nincs eladni való virágom.

I Nydia és Júlia. A keresztény és a pogány 
testvér.ii!

— Milyen boldog Jone, hogy láthatja Glau- 
tünődék magában a vak leány, a 

mint az esti szürkületben hazafelé tapogatózott.
Hirtelen női hangot hallott. Valaki megszólította:

Vak virágárús leányka hova mégy ? ... Hol 
hagytad a kosaradat ? . . . Eladtad minden virá­
godat ?

Julia, a gazdag Diomedes büszke leánya volt 
az, a ki így szólott Nydiálioz. Atyjával és egy rab­
szolgával jött, a rabszolga kézi lámpással világí­
tott nekik. Valami vidám lakomáról tértek haza.

kérdi' Julia.

kust! . . .
I

vi*
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Beá ismersz a hangomra ?,
■
i Beád ismertem a hangodról, nemes Julia!...
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legkeményebb küzdelmet önmagukkal kellett vív- 
niok, mikor elszakadtak mindattól, a mihez egész

Ezt mondotta Jone, s ezt kellett mindazoknak életükben szeretettel ragaszkodtak. Nem marad-
mondaniok és érezniük, kik a görög vagy római hattak testvéri vagy baráti viszonyban azokhoz, a
hitrege költészetének hatását érezték. Ebből meg- kik bálványimádók voltak. A pogány istenek áldá- 
itélhetjük, hogy minő kemény harczot kellett a sát könyörgő szó úgy hangzott tülökbe, mint 
kereszténységnek a pogánysággal vívnia.

A görögöknek minden cselekedetébe — még a 
leghétköznapiabbakba is belejátszott a vallás.
Életük egyik alkotó része volt. Az életnek minden nek. Vasakaratú férfiak voltak egytől-egyig, a 
apró jelensége összeköttetésben állott a sok isten kapocs is, mely egymáshoz fűzte őket — 
közül valamelyikkel; ha ittak, az első pohár az kapocs volt. 
istené volt; ha házuk ajtaját virágfüzérrel díszí­
tették : az is valamelyik istennek a tiszteletére zött lelte őt. Édes, szerető szóval igyekezett ót 
történt. Apacides még nem volt keresztény, de megvigasztalni, midőn elmesélte, hogy Apácides 
már elhatározta, hogy azzá lesz. Olinthus oktatá- járt nála s oly sajátságos módon vált el tőle. 
sának meg volt a kellő hatása. Húgának a be- — Hallottál valamit azokról a názárénusokról, 
széde úgy tűnt fel neki, mintha a gonosz szellem, a ! kikről bátyám mesélt ? — kérdé Glaukustól Jone. 
sátán sugallata lett volna. Szenvedélyes, türelmet­
len hangon válaszolt Joliénak; úgy, hogy a leány 
inkább elméjének megzavarodásától féltette báty­
ját, hogy sem izgatottsága miatt rettegett volna.

— Szegény bátyám! ... Az a rideg és kimerítő 
hivatás, melynek magadat szentelted, megtámad­
ták elmédet. Ülj ide közel hozzám, Apacides, 
nyújtsd a kezedet. Hadd törüljem le homlokodról 
a verejtékcseppeket. Ne haragudjál reám, lásd, 
nem értelek; de hidd el Jone nem akart téged 
megbántani, most sem, soha sem.

— Jone — mondá Apácides gyöngéden át­
karolva bugát 
te is örök kárhozatra juss ?

Apácides, az isteneket nem adhatjuk oda 
Istenért.

az

gonosz szellemek sugallata. Ez volt egyébként 
legfőbb erejűk; a világtól elszakadtak, hogy ahhoz 
a másikhoz még erősebb kötelékkel fűződhesse-

vas-

Mikor Glaukus belépett Jonéhoz, könyek kö-

(Folytatása következik.)

Vázlatok a tenger világából, i

i.
A tenger mélységeinek kutatásairól.

A fenséges és hatalmas tenger mindenkor nagy 
befolyással volt a partjain lakó népek kedély vilá­
gára. Az ó-kor költői «szent sós-ár »-nak nevezik, 
Homeros «minden dolgok atyjáénak mondja az 
óczeánt.

A határtalan víztórség láttára valami titokzatos 
lehetséges-e az, hogy te is . . . borzadásban, önkénytelen félelemben szorong

ember szíve; tudatára ébred annak, hogy mily el­
enyésző porszem az ember a nagy mindenségi)«);

az

Dii meliora! (Az istenek óvjanak meg
mondá Jone; e szavakkal szoktak abban mintegy belepillant a végtelenségbe s keble mély­

séges tiszteletre gerjed a természet magasztos alko­
tója iránt.

Az ó-kor müveit népei a világtengernek csak 
nak ez a babonássága, halkan mormogott egy pár picziny darabkáján, a mindenütt szárazfölddel 
szót, s az ajtó felé tartott. A küszöbön még egy- körülzárt Földközi-tengeren, tették meg első hajós 
szer megáldott, visszafordult, két karját ölelésre útjaikat. Csak lassan-lassan mertek előnyomulni

a «Herkules oszlopain», a mostani Gibraltár! 
szoroson túl s így megismerkedtek az Atlantisz- 
szal. Ez az óczeán ugyan nagynak tetszett nekik, 
de valódi kiterjedéséről sejtelmük sem volt.

— Isten veled, húgom! Meglehet, hogy ha újra Még későbbi századokban is kisebbnek hit­
találkozunk, szívem nem buzoghat irántad test- ^ a tengert, mint a milyen valósággal. Hiszen 
véri szeretetben . . . Hadd öleljelek még egyszer m^" Kolumbus Kristóf is, mikor San-Salvador
* 8T"e T* mit” »emlaeim 2SÄ %%% %

nyos kodé száll ream . . . mikor meg egyformák rika szárazföldjén túl egy új 
voltak érzelmeink, gondolataink, kicsiny örömeink nagyobb óczeán terül el.
és kicsiny bánataink . . . Vége . . . vége minden- ('sak később lett az emberiség fogalma világo- 
nek, a kapocsnak közöttünk, ketté kell szakadnia ! a ten£er valódi kiterjedéséről és csak Cook

en­
gem)
az időben a gonosz jóslatok ellen felfohászkodni.

Apácides hirtelen felugrott. Bántotta őt bugá-

tárta ki, Jone odaszaladt hozzá és kebelére borult. 
Apácides megcsókolta Jone homlokát, s így szó­
lott:

Atlantinál jóvalaz
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■

!

ÜL

1

-

11?!

b

\

\4

y

:

i I

L

i

ti

I

1

.1
!

",

1901. TANULÓK LAPJA. 295

A tervszerű tudományos kutatás 
tárgyává a tenger azonban csak a 
XIX. század második felében, fő­
képen pedig annak utolsó két év­
tizedében lett.

A tenger színe fölött ez az összeköttetés nem 
volt elérhető; a vezető sodronyokat, a kábeleket 
a tenger fenekére kellett lerakni, hogy védve 
legyenek a tenger áramlásai, a zivatarok és egyéb 
viszontagságok ellen.

De e czélból meg kellett mérni a tenger mély­
ségeit, meg kellett vizsgálni fenekének minősé­
gét, domborzatát és földtani viszonyait, hogy így 
megtalálhassák a legalkalmasabb helyet a kábel 
számára.

E kutatások bámulatos felfedezésekre vezettek, 
melyekből kitűnt, hogy a tenger méhe egy új 
világot rejt magában, mely új meg új munkára 
serkentette az embernek lankadhatatlan elméjét.

A kábelt lerakó mérnököt nemsokára a tudo­
mányos búvárkodó követte. Eleinte csak kisebb 
próbaútakat tettek; de ezeknek sikerei oly bizta­
tók voltak, hogy majd egész expedicziókat szer­

veztek, melyek nagy költségek árán a leg­
pontosabb eszközökkel és műszerekkel vol­
tak felszerelve.

Azt hiszem, hogy nem végzek háládatlan 
munkát, ha röviden leírom ezen a mély ten­
ger tanulmányozásával foglalkozó expedicziók 
kutatásának főbb módjait, eszközeit, felszere­
lését és nagy vonásokban megismertetem 
ezen tudományos vállalkozásoknak történe-

WIK

A mély tengerről szóló tudomány 
u. n. I >atlii i*-oczean ografia, 

tehát korunk szülötte: a természet- 
búvárkodásnak legfiatalabb ága.

Az ember már régen kiszámította 
volt az égi testek pályáit, megha­
tározta volt a fény sebességét és 
elméletét, a testek összetételét, de 

,j hogy milyen a tenger mélye, mi­
lyen alkotású a feneke, arról még 
fogalma sem volt.

■■■■'■'•Síi A természettudományok e leg- 
mRwllll ifjabb ágának megteremtője egyilIüliH £ hírneves amerikai tudós: a hal- 
lllltlÍi hatatlan emlékű Maury Foun-
lllllll'i tain Mattew (szül. 1807 január

az
'I! fi,

F«

fis

14-dikén, megli. 1873 február 
1-jén) volt, a ki belátta, hogy 
a tenger tüneményeinek kiku­
tatására nem elegendő egyes 
búvárkodók munkája, hogy ez 
csak úgy történhetik sikeresen, 
ha a föld összes hajózó nem­
zetei működnek közre e nagy 
feladat megoldásában.

Maury kezdeményezésére gyűlt egybe a 
múlt század ötvenes éveiben Washingtonban 
az összes hajós népek kongresszusa. Itt abban 
állapodtak meg, hogy minden hajónak, hadi­
nak úgy, mint kereskedelminek, egységes 
terv szerint rendszeres megfigyeléseket kell 
tennie s a megfigyelésekről felvett naptára­
kat feldolgozás végett a washingtoni obser- 
vatoriumnak kell beküldenie.

Maury fáradhatatlan munkálkodását várat­
lan siker koronázta. 200,000-nél több ily 
úti napló följegyzései alapján, melyeket át- Kézi méiy- 
nézetes és tanulságos táblázatokba és tér- «égmérő. ^ térképekben foglalták össze, 
képekbe foglalt, meghatározott természeti 
törvényeket vonhatott le egyrészt a tenger mete- tengeri útaknak, a sokat látogatott 
orologiai viszonyaira nézve, másrészt pedig a partvidékeknek mélységviszonyait 
hajózás is igen becses gyakorlati útmutatásokat legjobban ismerjük; ily útvonala­
idért belőlük. kon a mérések szükségtelenek. De

Ugyanabban az időben, midőn Maury tudomá- máskép áll a dolog, ha ismeretlen 
nyos kutatásait megkezdette, a gyakorlati élet partok mentén hajóznak; ilyenkor 
érdekei is nagyot lendítettek a dolgon és elodáz- rövid időközökben bocsátják le a 
hatatlanul szükségessé tették a tenger tünemé- mérő ónt s nagyon óvatosan halad­

nak előre.

mm#
7.Q

u

Kábel-drót.
tót.

*

A tenger mélységeinek és eloszlásuknak 
pontos ismerete számos oknál fogva felette 
fontos dolog.

A hajósnak a hajó, a legénység és a rako­
mány biztonságára való tekintettel tudnia 
kell, hogy milyen mélységben evez, vagy leg­
alább is tájékozva kell lennie az iránt, hogy 
az általa bejárt vizekben hol szűnik meg az a 
legkisebb mélység, melyben hajója még biz­
ton evezhet. A hajós népek már évszázadok 
óta gyűjtögették a tengerészek ebbeli tapasz­
talatait és azokat könyvekben

cJJ

Természetes, hogy a sűrűn járt

III
iíiii *

11*1nyelnek tanulmányozását.
A népeknek egymással való folyton fokozódó 

érintkezése, a rohamosan fejlődő tengeri kereslte- nem lényeges annak ismerete, hogy 
delem mind kívánatosabbá tették az ó- és új- alatta 100 vagy 1000 méter mély-e? 
világnak távíróval való összekapcsolását, mert a
nagy távolságoknál fogva betek, némelykor hóna- rakásánál azonban, 
pok is teltek el, míg a kereskedők liírt kaptak jeleztem, már egész pontosan kell 
hajóik, árúik sorsáról. ismerni az illető tenger mélység­

viszonyait, főleg azért, hogy lehető­
leg sík területet találjanak a kábel

A gyakorlati hajósra nézve persze

A tengeralatti telegráfkábelek 
a mint már

Ki
rí

Kábel-vezeték és 
átmetszete.Bathii (görög szó) - mély.
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V. László király leány kérő követsége, lianczia királynak a leánya, s maga Károly is azt ékes latin beszédben adta elő jövetelük czélját, 
hitte, hogy leányának kezét csak a szép magyar többek közt így szónokolva Károlyhoz: «Az Ön 
kiuily érdemli meg. elődjei és a magyar és cseh királyok szövetségesek

A franczia udvar tehát örömmel karolta föl a voltak s mi e szövetség megújításáért jövünk, 
tervet és 14o7 október 10-dikén fényes leánykérő Ön a kereszténység oszlopa, a mi urunk annak 
követség indult útnak Francziaországba. Hétszáz pajzsa.
lovag ment magyar, osztrák és cseh részről, míg Az Ön királysága a kereszténység háza, a mi- 
huszonhat aranyozott négylovas kocsiban díszes énk annak kőfala».
női kisi-ref h'glah helyet. A küldöttség feje Vár- Ezt a jelenetet tünteti föl a mi képünk. A szó­

nokló főpap mellett egy világi
_____  ember alkalmasint a cseh
MilliifliHH főmarsall- a király megbízó
jffl™ SS® levelét nyújtja át.■ ■MH Mögöttük a kísérettel jött 
mmmm főrangú hölgyek készülnek

fényes ajándékaikat átadni. 
A kép másik oldalán látható 
a franczia uralkodó s az elő­
térben a bájos 15 éves Mad- 
leine, a mint mosolygó arcz- 
czal hallgatja a követséget.

A messze földről jött ura­
kat bensőséges szívességgel 
fogadta a franczia udvar. 
Egymást érték a tiszteletükre 
rendezett pompás ünnepé­
lyek. Ellátogattak Párisba, a 
hol a város fejei és az egye­
tem tisztelkedtek náluk. A jó 
francziák ugyancsak megbá­
multák az idegen lovagokat, 
a kik 
lévén
úgy járták be a várost. A 
francziák ekkor láttak először 
szánkót.

Minden a legszebb szeré­
vel ment. Létre is jött volna 
a házasság, mikor deczember 
24-dikén villámként sújtott- 
le a hír, hogy László király 
Prágában meghalt. A mily 
megnyugtató volt ez a hír a 
magyarokra nézve, annál 
megdöbbentőbb a ház-tüz- 
néző követségre nézve.

A követség érzékeny búcsút 
vett az udvartól s hazafelé

számára, mert a szaggatott tengerfenéken, melyen 
hegyek-völgyek sűrűn váltakoz nak, nagyon sok 
nehézséggel járna a kábel lerakása, meg aztán 
nem is volna oly biztonságban.

Képünk, Brozik híres cseh képírónak fest­
ménye, a magyar történelemnek egy érdekes 

De szerfölött fontosak a mélységmérések a mozzanatát eleveníti meg. 
tudomány szempontjából, mert egyúttal azt is 1457-ben Hunyadi László ki végeztetése miatt 
kutatják, hogy milyen a tenger vizének hőmér- nagy zavar és forrongás ütött ki hazánkban, 
séklete, nyomása, fajsúlya, összetétele a külön- V. László király ennek hatása alatt Bécslie. majd 
böző mélységekben, mily állatok és növények Prágába menekült, s magával vitte a gyermek 
élnek benne stb.

Nézzük már most, hogy 
miképen mérik a tenger mé­
lyét? A legegyszerűbb esz­
köz, melyet 1817-ig kizárólag 
használtak, a kézi mélység­
mérő, egy nyúlánk ólomkúp, 
melynek súlya a mérendő 
mélységekhez képest külön­
böző ; hegyes végére a mérő­
zsinórt kötik, szélesebb alsó 
kivájt vége faggyúval van 
megtöltve, melyhez a tenger 
fenekénlévő üledéknek (iszap, 
homok stb.) kellene tapadnia. 
Ennek az egyszerű készülék­
nek egy módosítása egy föl­
felé nyitott csészikével 
ellátva, mely egy pálczikával 
illeszkedik az ólom-kúp alap­
jához. A kúp és a csészike 
között egy könnyen mozgat­
ható fémlemez van. Ha az ónt 
lebocsátják, a víz nyomása 
távol tartja a fém-lemezt a 
csészikétől, mely, ha a puha 
fenékbe ütődik, hegyes végé­
vel befurakodván, megtelik 
iszappal vagy homokkal, szó­
val a tenger üledékével.

Ha az eszközt felhúzzák, 
a víz nyomása a fémlemezt 
rászorítja a csésze szájára, 
úgy hogy tartalmát a víz ki 
nem moshatja. Elméletileg 
pompásnak látszik ez 
köz, de gyakorlatilag, a mint 
kisült, bizony teljességgel meg 
nem bízható.
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Oly kép módosították tehát 

a kézi mélységmérőt, hogy 
az ólomkúp alsó részét hen-

Nagyobb mélységek mérésénél az ólomkúp 
súlyának és a mérő zsinór vastagságának ie 
nagyobbnak kell lennie, mint kisebb mélységek-

indult. A szép fiatal meny­
asszony bánatos könyeket 
hullatott. Boldogságát gyá-

day István kalocsai érsek volt, oldalán Palóczy szólta, a mely, a mily hirtelen fölvillant, oly gyor­
san letűnt . . .

V. LÁSZLÓ I.K.VNYKKiiü KÜVKTSKOK l'ÁHISIIAN.

V László országbíróval.
«Ez volt a legszebb és legnagyobb követség,

írja Olivier de lamely Francziaországba jött;
Manche egykorú emlékíró mert magukkal hoz­
ták a sekélyes arany aprópénzt s í rancziország jól gondold meg, hogy nem okozol-e neki nagyobb és 
királyának kiváltsága folytán a helységekben, hol 
voltak, arany forintot vertek». November havában 
érkeztek Toursba, a franczia királyok akkori szék­
helyére és VII. Károly a város mellett fekvő
Monti) kastélyban fogadta őket. Várday érsek tudják azt okosan használni.

Midőn másnak a gyarlóságát gúny tárgyává teszed,

maradandóbb fájdalmat, mint másoknak vele pillana­
tig tartó örömet. A gúny, ha nem javítani, csak 
sebezni akar. ölő méreg. Csak a jó szívű emberek

A magyar és cseh koronát viselte, nem meg­
vetendő férjül kínálkozott tehát. Tanácsosai úgy 
találták, hogy az európai herczegasszonyok közül 

(Folyt, köv.) csupán egy méltó hozzá: Madleine, VII. Károly
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Egy hét múlt el azóta, a mióta Bobért Borupt 
korlátlan úrrá lett a «Fiai/» födélzetén. Ekkor, 
szeptember 27-én, este 8 óra tájban, egy csomó 
matróz jött le a hajófenékbe és fölvitte a foglyo­
kat a fedélzetre.

Bobért Borupt ott várta őket a főárbócz előtt. 
A matrózok, egyetlen intésére, megrohanták, le- 
teperték a foglyokat s bár ők kétségbeesetten 
védekeztek, egymásután leeresztették őket a hajó 
nagy mentő-csónakjába, mely a «Nag» farához

volt kötve.
De mekkora 

volt örömük, mi­
dőn a csónakban 
viszontlátták sira­
tott kedveseiket: 
Jennyt, Dolli, 

Suzant és a kis 
Bobot. És ezek a 
boldogtalanok is 
hogy sírtak és 

kaezagtak egy­
szerre örömük­
ben, mert mind­
eddig nem tud­
ták, hogy mi tör­
ténik velük s mi 
történik kedve­
seikkel . . .

Most már, ha 
nem tudták is 

bizonyosan, sej­
teni kezdték mé­
gis sorsukat. A 
sajkában három 
hordó édes víz, 
négy zsák kétszer­
sült, egy kis hordó 
sózott hús, né­
hány takaró, felső 
ruha, konyha­

edény volt:
pár napra 

való eleség és ital. 
De mit törődtek

AZ ÚJ HAZÁBAN. IS

Irta Verne Gyula. Fordította Zigány Árpád.

Kémes napok következtek rájuk. A hajófenék 
csapó-ajtaja naponkint kétszer megnyílt s a fog­
lyok némi eleséget és vizet kaptak. A hozzájuk 
intézett kérdésekre a matrózok durva vagy fenye­
gető választ adtak, sőt legtöbbször csak iszonyú 
szitkokkal feleltek. A foglyok több ízben meg­
kísértették a sza­
badulást, de hiá­
ba : a fegyveres 
matrózok éberen 
őrködtek és min­

den kísérletet 
meghiúsítottak. A 

boldogtalanok 
még azt sem tud­
ták, merre men­
nek, csak azt 
érezték, a hajó­
test erős hajlású­
ból és gyors buk­

dácsolásából, 
hogy nagyon sebe­
sen haladnak . . . 
de hogy merre ?

azt csak a jó 
Isten tudta!

Annyit gyaní­
tottak, hogy Bo­
bért Borupt me- 
nekszik a hajók 
rendesen járt ht­
jából, a holköny- 
nyen találkozha- 
tik hadihajókkal, 
melyek kérdőre 
vonhatnák, hogy 
hova megy és mi 

járatban van.
Valószínű, hogy 
a «Flag» a Csön­
des Oczeán vizei­
re igyekszik, mely 
akkor a kalózha­
jók tanyája volt... 
de mi szándéka

szóval

most azzal, hogy 
a lelketlen bandi­
ták kilökik őket a

van a foglyaival? a ho^elől™ utói'll
A hajón semmi esetre sem tarthatja őket... megöli őket az éhség, a szomjrWg,\%/,%ú%-
talan kiteszi valami puszta szigetre . . . ámbár ez títja a vihar! . . . hisz együtt voltak! s ha már

nemcsak hogy nem előzi meg együtt és egyszerre balnak

ííís;ee3=:=e asses

nyara azt, hogy a hajó elsiilyedt s ők valameny 
nyien a tengerbe vesztek.

PÁE PERCZ MÚLVA A HAJÓ ELTŰNT AZ ÉJSZAKA HOMÁLYÁBAN.

a ((

A Flag legénysége részvétlenül nézte a szeren­
csétleneket, s csak Bobért l’ompt parancsára várt

.
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h°gy elvágja a sajka kötelét. E pillanatban a 
sebesült Harry Gould nagy erőlködéssel fölemel­
kedett fektéből, s a kezeit ökölre szorítva, hörgő 
hangon fölkiáltott a hajóra :

— Nyomorultak! nem 
ságszolgáltatást!

Sem Isten büntetését!

Ereszszétek el!

tot . . . Hogy sziget-e, vagy szárazföld, azt nem 
tudhatom, de hogy láttam, az bizonyos !

Ferencz oly határozottan beszélt, hogy szavai­
ban nem kételkedhettek. Legelőször is a kapi­
tányt értesítették a fontos fölfedezésről, s a beteg 
ember erre a hírre legott a sajka kormányához 
vitette magát.

Fritz röviden igyekezett összefoglalni véleményét, 
kérve a kapitányt, hogy szóljon ő is a kérdéshez.

Legfontosabb most az, — így kezdte hogy
mily messze van 

-------------- tőlünk a part. Mi­
vel Ferencz nem 
nagyon magasról 
látta, s ráadásúl 
még a szemhatár 
is ködös volt, nem 
lehet távolabb öt­
hat mérföldnél... 

A kapitány és 
a vitorlamester 

helyeslőén bólin­
tottak.

Ikerülitek ki a földi igaz- 

tette hozzá Be­

kiáltott Bobért Pompt.
A matrózok szekerezévei kettévágták a sajka 

kötelét, s a hajó,
minden vitorláját __________
kifeszítve, pár 

perez múlva vég­
kép eltűnt az éj­
szaka homályá­
ban.

1
jj

1rencz.

t«V
1
1

Miféle föld ez?
— A sajka uta­
sai. — A föld el­
tűnik a ködben.

Fenyegető Idő.
— A part ismét 
föltűnik. A 
megszabadulás.

A földet leg­
először Ferencz 
látta meg; ö má­
szott föl az árbocz 
födélzetén, s ő 
adta hírül társai­
nak az örvende­
tes újságot. Vala­
mennyien föl­

ugráltak, s mind­
nyájan a muta­
tott irányba néz­
tek, de semmit 
sem láttak, s maga 
Ferencz is, alig 
hogy megpillan­

totta a földet, 
ismét elvesztette 
szemei elől, mert 
a szemhatárnak 
azon a részén sű­
rű köd emelkedett

— Tehát 
folytatta Fritz — 
hajó széllel észak­
nak tartunk, két- 
három óra alatt 
odaérhetünk . . .

■ Szerencsét­
lenségre— vágott 
közbe Ferencz 
a szél lankad, s 
alighanem végkép 
el is csöndesül.

Akkor evez­
ni fogunk! fe­
lelte Fritz.

— Az evezők-

*.r

höz! !paran­
csolta a kapitány 
elhaló hangon, s 
áj ult an roskadt le 
a sajka fenekére.

Fájdalom, nem 
volt ereje, hogy 
kormányozhas-

.
'

j
son, s ez nagy 
baj volt mindnyá­
jukra. így csak 

hárman evezhettek: Fritz, Ferencz és James

A CSALÓDÁS-FOKÁN LESTÉK A KOBVETTA ÉRKEZÉSÉT.
föl. .Hol láttad a

kérdezte Fritz izgatottan.
Amott, a hol épen most kerekedik az a sűrű Wolston, mert a vitorlamesternek kormányoznia

kellett. De a három férfi, bár ki volt éhezve, el­
kérdezte John csigázva, megtörve a testi-lelki szenvedésektől, 

újult erővel fogott az evezéshez. Izmaikat meg- 
Nem! . . . nem! . . . Világosan láttam . . . aczélozta a szabadulás reménye, s mindahárman 

de most az a felhő ismét eltakarta . . .
Én nem hiszem, hogy csalódott 

most Jenny.
van, s ha mondja, hogy látta . . .

•— Valóban láttam is.

partot ?

viszonzá Ferencz.u felhő
I >e hátha csak csalódott ?

Block.
'szinte görcsösen húzták az evezőt.

L tközben azon tanakodtak, hogy miféle part 
lehet az, a mit Ferencz látott. Fritz szerint a 
nyolez nap alatt, míg ők foglyok voltak a hajó­
fenékben, a «Nag» annyira eltérhetett eredeti 
írtjától, hogy a Csendes-Óczeánnak azon a vidé-

mondta
Ferencznek nagyon éles szeme

ismételte Ferencz
tisztán, világosan láttam egy egész hegycsopor-
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A gyönge szél is gyorsabban vitte a sajkát, 

mint imént az evezők; s egy pillanatra, a mint a 
köd hirtelen félrecsapódott, a vitorlamester is 
megpillantotta a földet. Csak pár másodperczig 
tartott az egész, mint a káprázat, de neki 
elég volt; most már biztosan tudott kormá­
nyozni.

A köd ismét ráborult a szemhatárra, úgy hogy 
köröskörül alig láttak pár száz ölnyire. Ekkor 
ismét aggódni kezdtek. Hátha a sziget partja 
sziklás és a hullámverés a szilieken összetöri a

kén, a hol őket a sajkába tették, csak igen kevés 
sziget van: Amsterdam és Saint-Paul, vagy dé­
lebbre a Kerguelen-szigetcsoport. Innen, bár e 
szigetek legtöbbje lakatlan, könnyű lesz hazajut- 
niok, mert a hajók gyakran járnak arra . . .

Viszont, ha a sajkát a szél és a habok szeptem­
ber 27-dike óta észak felé hajtották, akkor lehet, 
hogy ez a föld az ausztráliai kontinens, vagy 
Tazmánia földje, ahonnan szintén könnyű a sza­
badulás, ha csak a délnyugati partokra nem veti 
őket a balszerencse a Leuwin-fok tájékára, a hol 
a vad, emberevő pápuák laknak . . . sajkát ? . . .

Egy bizonyos, — folytatta Fritz - s ez az, Ez nagy szerencsétlenség lett volna, mert ha a 
hogy alighanem több száz mérföldnyire vagyunk | sziget kopár, lakatlan és terméketlen, hogyan 
Új-Svájcztól és szüléink bizonyára halálos szó- menjenek tovább a sajka nélkül? Es Ferencz 
rongással gondolnak ránk . . . szavai épen nem voltak megnyugtatók. Ezt

Oh, édes Fritz, — viszonzá Jenny gyöngé- mondta: 
majd megsegít bennünket a jó Isten! —

fényes név örököse és tekintélyes vagyon 
volt, a politikai élet hullámaiban nem merült el.

ura szileg szépet keresse, ámde Bulwer haladt a maga 
útján, Ragadta gúnyolódó, a hibát ostorozó kedve. 

Írói tehetsége már korán nyilatkozott. Először Agya soha sem fáradt ki a mesék kitalálásában, 
költeményeket írt, nagy feltűnést nem is keltett, s éles elméje, sasszeme mindenütt meglátta az 
bar határozott tehetséget árult el ekkori kisérle- érdekest, a figyelemre méltót, 
teiben is. . El tudott merülni úgy a maga kora, mint az

Rövid ideig belevegyült a politikába is, de előbbi korok lelki világába, a hol az adatok hiá- 
csakhamar visszavonult, s egészen az irodalom­
nak él. Sokat utazott, s főleg olaszországi útja

ez is

b

nyoztak, ott kipótolta merész fantáziájával.
Íme a «Pompéji pusztulása» is egy letűnt, el- 

mélységes hatással volt reá. A «Pompeji pusztu- temetett világot elevenít fel. Összerakja a töre-
I
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A part, a mit láttam, magas sziklapartden

A mint engem megsegített a Füstölgő-Sziklán, volt . . .
midőn téged küldött a megszabadításomra, épen 
úgy küldhet nekünk is valakit, a ki megszabadít 
bennünket.

A vitorlamester csak a föld sötét tömegét látta, 
s nem tudhatta, hogy sziklás-e a part, vagy homo­
kos. Óvatosnak kellett hát lennie, mert már közel 

De mikor ? . . . Hátha nekik is évekig kell lak- lehettek hozzá, s ezért öt óra tájban a középső 
niok egy puszta szigeten, mielőtt hajó téved vitorlát begöngyöltette, hogy csökkentse a sajka 
közelükbe? . . . S mit csinálnak addig szüleik sebességét. így legalább nem törik darabokra, ha
Új-Svájczban ? . . . hisz már most is bizonyára véletlenül sziklához ütődik is.
aggódnak, mert a «Licorne»-nak, számításuk sze­
rint, már rég meg kellett volna érkeznie !

És Új-Svájczban valóban aggódtak is. Most más választásuk, 
október 13-dika volt, s a «Licorne» csaknem egy 
éve, hogy elindult a szigetről, a hová körülbelül 
most kellett volna visszaérkeznie. A Zermatt- és

f.-
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' - ' -I Igaz, hogy így nagyon lassan haladtak, s ha az 
éjszaka leszáll, ismét eltévedhetnek; de nem volt

ÉP
fj Iffl

INagy szorongásukban valamennyien hallgat­
tak. E közben, úgy hat óra tájban, mielőtt alá­
bukott volna a habokba, a nap végső sugarai át- 

Wolston-család már nemcsak a napokat, hanem törték a sűrű köd fátyolát, s a vérvörösen izzó 
az órákat is számlálta .. . Valamennyien kijártak korong fénye szerte lövelt a szemhatáron, 
a Csalódás-fokra, s onnan lesték a korvetta érke­
zését, figyelve, hogy nem liallják-e a hajó ágyú- 
lövéseit . . .

És ha majd egy hónap, másfél hónap múlva a 
«Licorne» valóban megérkezik Új-Svájczba, mily 
rettenetes csapás lesz a két családra a szörnyű 
hír, hogy várva várt gyermekeik nincsenek a
hajón, mert már előbb útrakeltek a «Flag» födél- is és egyenesen a partnak kormányzott, 
zetén! . . . Oh, hogy kétségbe fognak esni: hisz
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Föld ! ... Föld !... kiabáltak valameny-
A\ \ %nyien ujjongva.

S valóban, alig félmérföldnyire közvetlenül előt­
tük domborodott a magas sziklafal, a mely miatt 
nem lehetett látni, hogy a sziget vagy szárazföld 
mely irányban terjed ki a sziklafal háta mögött.

John Block legott fölhúzatta a másik vitorlát

A
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Félóra múlva a sajka feneke halk morajjal 
bizonyára és joggal azt hiszik, hogy mindnyájan súrolta a homokos partot; rögtön bevontatták egy 
elvesztek a tengeren! . . . hosszú, kiugró szikla mögé, a hol védve volt a

A vitorlamester abban az irányban kormány- hullámcsapástól, 
zott, a melyben Ferencz mutatta, hogy a földet 
megpillantotta. Fritz, Ferencz és James erejük 
teljes megfeszítésével eveztek, de oly gyöngék és 
kimerültek voltak, hogy csak lassan hajthatták a 
nehéz sajkát; valószínűleg egész nap kell majd
evezniük, hogy partra jussanak. ' Lytton Edward György volt a neve a híres

A partra! ha csak legalább látták volna, hogy j angol regényírónak, kinek «Pompeji pusztulása» 
John Block biztosan kormányozhatott volna ! ... czímü regényét lapunk most közli. Atyja tábornok
De semmit sem láthattak és úgyszólván csak vak- volt, anyja egy művelt és okos nő, a ki gyerme­
k-hali haladtak előre. keinek a nevelésére kiváló gondot fordított. Mint-

Dél tájban, a vitorlamester számítása szerint, hogy ő legifjabb volt fiú testvérei között az carl 
körülbelül már egy mérföldnyi utat tehettek . . . Bulwer (gróf) czím csak később jutott osztály-
Egy mérföldet hét órai keserves evezéssel! . . . részéül, midőn a nagy vagyon is reá szállott
Szerencsére három óra tájban némi kis szellő 1803-ban született Londonban, s hetven "éves 
kerekedett; Fritz és Ferencz legott fölhúzták a korában halt meg. Élete nem tartozott a nagyon 
vitorlákat, s kissé pihentek. mozgalmasak közé, mert daczára annak, ho"v
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Meg voltak mentve! '(Folyt. liöv.)
BULWER EDUARD.I

BULWER hlása» czímü regényének leírásaiból kitetszik, hogy dék-mozaikokat, s hol hiányt talál, ott kipótolja,
minő alaposan tudott mindent megfigyelni. írói A nagy elmék közé tartozott, kik minden írásuk-
egyéniségének is a megfigyelés ereje a legkivá- kai figyelmet keltenek, még akkor és ott is, a hol
lóbb tulajdonsága. ' ' érezzük, hogy nincs egészen igazuk.

Még az arczképén is a kutató, vizsgálódó elme Való igaz. hogy az angol regényírók között 
sajátságát figyelhetjük meg. volt nagyobb is, mint Bulwer, a kik kedélyük

Roppant sok regényt írt, melyek a harminczas melegségével még állandóbb híveket szereztek
évektől egész haláláig, tehát csaknem félszázadon maguknak, de mélyebb elméjű, kutatásra, bon­
ét az angol olvasó közönségnek igen kedvelt czolgatásra alkalmasabb kevés volt, mint ő. 
olvasmányai voltak. A kritikusok számos hibáját Mint hírneves író még egyszer belevegyül a 
rótták meg. Elmondták róla, hogy némely regé- politikába. Szerepelt, mint a gyarmatügyi mi-
nyében keresi a szertelenséget, a hatás kedvéért niszter államtitkárja, de ekkor sem sokáig. Fül­
túloz, nincs is mindig gondja arra, hogy a művé- bántalom kezdette kínozni, később teljesen meg-
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siketült — s visszavonult birtokára, s megint Szécsi F. «Legénybúcsú» ez. magánjelenetét. Most 
csak az irodalomnak élt. I Melder Oszkár, az intézet volt növendéke, adta elő

írt drámai műveket is, de azok nem sikerültek hegedűn Tkomé «Andante religiöse»-ját és Hnbay 
úgy, mint regényei. Egyiknek-másiknak volt 1 H-mazurkáját. Végezetül a zenekar Bossini «Sevillai
—‘r “ísa; * W bfík *, fr : Sit Ä
mozgalmassag. A drammrasboz külön tehetseg magukat, mfg a zonokardiripllása körűi Forral Gyula 
kell. Gyakran a legkiválóbb lírai leoltok, regény- vili. o. tan. fáradozott. A hangverseny szép jövedel­
műk hasztalanul próbálkoznak meg vele. _ , met hajtott a jótékony czélnak.

Bulwert nem feledték el ma sem. Begényei Diák-mulatságok. Télvíz idejével elérkezett a 
nem olyan népszerűek ma, mint akkor voltak, de : vigasságok évadja, kopogtat immár az ajtón tánezos- 
akad köztük olyan is, mely örökbecsű. A regény- léptű farsang és a diák is ki akarja venni részét a 
író Bulwert túléli Bulwer, a nagy gondolkozó fiatalság kellemetes örömeiből. Egymásra kapjuk a

: tudósításokat a jótékony czélra rendezett hangverse­
nyekről, melyeket kivilágos kivirradtig tartó táncz- 
vigalom követett nyomon.

A székelyudvarhelyi ref. kollégium diák-bálja feb­
ruár 2-dikán folyt le a vármegyeház dísztermében. 
A «Szegény tanulók könyvtára», melynek javára 

Vörösmarty-ünnepet ült január 27-dikén a szat- j rendezték, szép jövedelmet látott és ez főkép Szabó 
mari kir. kath. tanítóképző ifjúsága. Szolomájer j Árpád felügyelő tanár érdeme. — A kaposvári állami 
József elszavalta Gaal Mózesnek «Vörösmarty szel- főgimnázium ifjúsága február 9-dikén hangversenyt 
leméhez» ez. ódáját. Markscheid Nándor szabad elő- rendezett. A zenekar egy Poulte-féle keringet és 
adásban nyújtotta Vörösmarty élet- és jellemrajzát. Erkel bordalát játszotta,' Faragó L. főgimnáziumi 
Polgary József «A vén czigány» bariton szólót éne- tanár nagy tetszés mellett adta elő Hnbay Il dik 

Schorn károly méltatta a költőkirály csárdajelenetét hegedűn. A zongorakiséretet Aárközy 
ml!“ö?1es®t' .. Róbert VI. o. tan. szolgáltatta, A hangverseny táncz-

Deák Ferencz-nnnep X áWami /»- ozal volt egybekötve. - - A ág. a,. AWáfwkok
gimnázium januar ho _8-dikan Deák Ferencz emlé- konczertjét február 9-dikén az ifjúsági zene-társaság 

ünnepélyt rendezett. Az ünnepi beszédet Fe- rendezte, a, kaszinó nagytermében. Ennek kiérnék

iipülilüiü
isssüfe!
kath főgimnázium önképzőkörének díszülésén el- Onképzőköri krónika A 
szavalták Medrey Lajos VIII. o. tanulónak ez alka­
lomra szerzett ódáját, Kovács István VII. o. t. pedig 
Czuczor népdalairól értekezett.

Velme.

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.

kére
renc

az
\

, .. gedi főgimnázium.
onkepzokore nagy szorgalmat, mintaszerű munkás­
ságot fejt ki. A január 13-diki ülésen Makai Endre 
"A szeczesszió és hatása a festészetre» ez. művészet­
történeti tanulmányt olvasott föl. Balassa József 
Dugonics hómén elbeszéléseiről értekezett. Ifj. Vene­
tians Frigyesnek «Tompa hazafias allegóriái» czímti 
ismertetését a bírálat megdicsérte. «Himfy szerelmei» 
czímű irodalomtörténeti tanulmányának első részét 
olvasta föl Palócz Simon Vili. o. tan. Makai Endre 
«Bolond, ez. esztétikai fejtegetését az érdemkönyvbe 

Január 20-dikán Balassa József Imre Sán­
dorról emlékezett meg. «Himfy szerelmei» ez. iroda- 
lomtorteneti tanulmányának második részét olvasta 
föl Palocz Simon. Groglóth Jánosnak a lovadkor 
eszmeiről szóló dolgozatát az érdemkönyvbe vették 
Juhász Gyula az irányzaton regényekről olvasott fői 
tanulmányt. Bugyi József Antigone tragikumát fejte-

költeményét szavalta el nagy hatással. Az a,W,

sze

A kassai föreál- 
iskolában Robicsek VIII. o. t. Czuczor működéséről 
tartott felolvasást. A műsor többi pontját a költő 
műveiből való szavalás töltötte ki.

Ünnepelt igazgató. A pozsony i állami főreáliskola 
ifjúsága lelkes szívvel ülte meg január 28-dikán igaz­
gatójának, Antalik Károlynak névnapját. Válogatott 
szavalatok, ének- és zeneszámok tették ki a műsort 
előadtak még vonós négyest is Komzáktól. Végezetül 
az ünnepelt megható szavakkal mondott köszönetét 
a megemlékezésért.

Gyász. Kovács János, a szegedi főgimnázium ki­
váló tanára, január 21-dikén életének 60-dik, tanár­
kodásának 40-dik évében hirtelen meghalt. Temeté­
sén megjelent az összes szegedi iskolák ifjúsága. 
A beszentelés után Jászai Rezső dr. kegyesrendi tanár 
ur mondott búcsúztatót. A temetőben pedig Hámor 
István főreáliskolai igazgató búcsúzott el a megholttól

Sikerült hangverseny folyt le január 26-dikán 
este a budapesti ág, ev. főgimnáziumban. Liedemann 
i ^rencz 7P- °* ^ Ángyán Béla zongorakisérete mel- 
lett Alard L Aragonesáját játszotta. Ezután a «Dal­
es zene-egyesület» zenekara adta elő Schubert II 
szimfóniájának andante és menueto részletét. Werk- 

Lajos zongorajátéka után Gonda László szavalta

vették. -
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«Hamlet ismertetése főtekintettel Hamlet jellemére» 
czímű munkáját olvasta fel. Bartók János Ábrányi 
Emil «A római dalnok a római ifjúsághoz», Puskás 
Jenő Földes Imre «Matinéé után» ez. költeményét 
szavalta el nagy hatással. —- A nyitrai kath. főgim­
náziumban Szántó Hugó VII. o. tan. «Kirándulás a 
hegyek közé» ez. dolgozatát olvasta föl. Elfogadták 
«A mai divat» ez. szatírát. — A székelyudvarhelyi 
rám., kath. főgimnázium önképzőkörének legutóbbi 
gyűlésén Mándoki András VIII. o. t. «A világtörté­
nelem vértanúi» és Diemár Kálmán VI. oszt. t. «Az 
idealizmus és realizmus igazságszolgáltatása» czím- 
mel szabad előadást tartottak. Incze Gábor VIII. o. t. 
hatással szavalta el egyik saját költeményét. E gyűlé­
sen hirdettettek ki a Bottáne-féle alapítvány 72 ko­
ronás pályadíjára a pályatételek.

Játszották Bécsben 1897 október 20. és 21-dikén 
a sakk-körben tanácskozva. Egyike a legszebb és leg­
tartalmasabb játékoknak.

*
Hírek. Kiewben a sakktorna első és második díján 

Dadian mingréliai fejedelem és Nicolajew osztozkod­
tak. A mingréliai fejedelem szellemes végjátékaival 
már évek óta gyönyörködteti a sakk kedvelőit.

Sakk-üzenetek. A 8. sakkrejtvényt megfejtették: 
Koszorús Kálmán Vásárhely-Kutason és Goldfeld 
Jenő Temesvárott.

Nem fejtetlek meg : Turk Sándor Hidas-Némethi- 
ben, Eckhardt Ferencz Aradon, Muth Imre Kecske­
méten, Balás Imre Beszterczebányán, Jankovics 
Ferencz és Ronchetti József Nyitrán, Romák Béla, 
Vadas Gyula, Vida Károly és Friedländer Izidor 
Budapesten és Jákó János Nagy-Kikindán.

Polliik István és Aurél. A 15. rejtvénytől kezdve 
néhány részletesebb megfejtést fogunk közölni. — 
Ronchetti József Nyitrán. Oly rejtvény, a hol sötét 
már sakkban állana, nincs, x az ütés, 
sakk jele.
jövőre vizsgáljuk meg.

SAKK JÁTÉK.
a lépés, f a 

Jákó János feladványának a jóságát
Rovatvezető: Exner Győző tanár.

A 8. feladvány megfejtése:
I. Vg8—a2 (8 változat).

1

FEJTÖRŐ.9. sz. feladvány.
Blake P. F. (Manchester.)

A Birmingham Daily Post pályázatán az első díjat 
nyerte.

' Világos : Ka5 ; Vf3 ; Bdl és f7 ; Fa8 és f2 ; Hb7 
és g8.

Sötét: KcG ; Bal és li5 ; Fh8 ; HbS és e8 ; gy a2, hí, 
c7, <15, f6, li2 és hfi.

Világos indul és a második lépéssel mattot ad.
(A megfejtés beküldésének határideje egy hét.)

9. sz. játék.

Rovatvezető : Csiszár József.

Természetrajz! kérdés :
Hogyan nevezik azon állatot, melynek mellső vég­

tagjai hosszúak, nagy karmokkal ellátva, teste durva 
szőrrel van fedve ? Falombokkal táplálkozik. Hazája 
Dél-Amerika.

Oszlop-rejtvény :

Az alábbi csonka szavakból egy-egy betű előírásá­
val oly értelmes szavak képezendő!?, melyeknek kezdő­
betűi felülről lefelé olvasva Kisfaludy Károly egyik 
költeményének egy sorát adják megfejtésül:

árga
Sötét:

Charouftek II. ex 
Fiihndrích II.

Sötét:
Charousck /1. <:x 

Fähndrich II.

Világos: 
Marco Gy. ás 
Schlechter K.

Világos: 
Marco Gy. ás 
Schlechter A. dám

— avasz
— asas
— rok
— ekem

— örIif7—e8 
Ke8—<18 
Kd8—cS 
VeG—e2 
Kc8—b8 
Hg4—e3 
Kb8Xb7 
Ve2—fi f 

f-5—fi- 
GXe3 

Vfl— fáf 
e3—e2 

e2 cIV j
VfüXelf 
Vei—<121 
Vd2—c3 j 
Vo3Xb4j 
Vb4—e7| 
Ve7Xf8t 

Vf8—f5 : 
Vf5Xc2 ! 
Vc2 <12 
Vd2—<13 
Vd3-e3 
Ve3—e4 

Ve4—e8f 
dó—<14 
d4—<13 

VeüXgSl 
cfi— c5

1. e2—e4
2. Hgl -f3
3. Ffl—bo
4. els. röv.
5. d2—d4
6. Vdl—e2
7. FböXcO
8. d4Xe5 
!). Hf3—<14

10. Ilbl—c3
11. Fel e3
12. f2—f4
13. Bal—el
14. II<14—b.'í
15. Fe2Xb(i 
1G. Ve2—d2
17. Bel—eö
18. f4—fő
19. V<12—<14
20. g2—g4
21. Be5—e3
22. 111,3—d2
23. Bfl—el
24. BelXe3
25. h2—h3
26. Be3—f3
27. h3Xgt
28. Bf3—h3
29. g4—gő
30. Hd2—fö
31. b2—b4

32. a2—a4
33. a4—aö
34. aoXbli
35. IIc3 a4 
30. bG—b7)
37. Ha4—c5
38. Hc5Xd71
39. V<14—<12
40. Kgl—li2 
4L Vd2Xe3
42. H<l7Xf8
43. Kh2—hl
44. gő—gO
45. Hf3Xel
46. Kbl—g2
47. Kg2—f3
48. Kf3 g4
49. Kg4—gő
50. Kgő—hG
51. Kíifi—h7
52. Bh3—h6
53. Kli7—li8
54. Kh8—h'7
55. Kh7—li8
56. Kh8 h7
57. Kli7—h8
58. Kli8—h7
59. gli g7
60. g7—gSV
61. Kh7XgS 
Világos föladja.

e7—eő 
HbS—c6 
Hg8—f6 
HMlXel 
Ff8—e7 

He4—<16 
l>7Xc6 

Hd6—b7 
els. röv. 
Fe7—c5 
V<18—e8 

<17—<15 
Fc5—b6 

f7—fi; 
a7Xb6 
fliXeö 

VeS—<18 
VdS—<16 
Hb7—dS 
HdiS—f7 
Fc8—d7 
BaS—eS 
Be8Xe3 
li7—h5 

Hf7—hO 
li5Xg4 
g7—gG 
gGXfő 

HhG—g4 
Vd6—éli 
KgS—1'7

— erge
— tál

aj
tel — vet Pl]

ajomapós I— ákper
elet — rés

— al ak
— r

Képrejtvény.
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3Megfejtési határidő 1901. február 10.
/7. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése: 

Kettős számrejtvény : Az új földesúr. — Jókai Mór. 
Történelmi kérdés: Kelbeim. Képrejtvény: Ezer- 
nyolczszáznegy venny olez.

Helyesen fejlettek mag: Novak Béla, Pecz Gyula, 
Horvát Andor, Läufer Ödön és Rezső, Kux István
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ajándékul »a
kiválóan alkalmasak a

í'o t o g-1- it l";i ló 1< é is z ik 1 ó le e 1<,
Laternamag-ikák, Sciopticonok,
niivd szórakoztató és tanulságos id,",- 
töltést nyújtanak. B.". választékban 

hatók
Veszprémi Samu utóda

pejtsik károly
fényképez.';-, zikkck s. akiizlct. l.cn,

Budapesten, IV.. Károlv-uteza 1
Í‘™,l4r hó 1-től f,",üzlet. ív.. Varos 
haz-utcza 1. szám, Stnmlard-palota- 

Kossuth Lajos-utcza sarok.
Árjegyzék kívánatra ingyen. 

Kodakok. albumok, kartonok.
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Marcsek Sándor, Pinhack Rezső, Pougrácz Pál, Papp j hogy ő csinált-e valaha hatszáz jó rejtvényt ? 
Szász Tamás, Jurenák Géza, Szauer József, Emmerling , llovszky Sándor (Makó) előfizetőnk el szeretne 
László, Kesey László, Géezy Géza, Pollák István és trák és magyar filléres bélyegeket adni, természetesen 
Aurél, Kiszely Géza, Főssel István, Joó István, Bej na elhasználtakat; ha valaki tudja, hogy hol vesznek ilye- 
Ferencz, Török József, Bolirandt Lajos, Inselt Lajos, j két, tudassa velünk, mert mi bizony nem tudjuk. 
Kovács József, Szigeti Endre, Kikaker Ernő, Simonyi Eckstein Sándort (Lugos) kéri Dcvecseri Ernő 
Kálmán, Kis Béla, Türk Sándor, Barczen Gábor, Kőim : (Budapest, VI., Podmaniczky-utcza 27.), hogy írjon neki 
Benő, Cservenka Sándor, Dely István, Beszely János, i bővebben képes levelezőlap-gyűjteményéről. •— M. lí. 
Czikker Ferencz, Neoschil Antal és Sándor, Mauthner j Megkapja, ha két évi gyakorlat után a budapesti vagy 
Imre, .Kosa Miklós, L. Gyárfás Elemér, Litlomericzky kolozsvári egyetemnek a hallgatója lesz. — Vezér. 
Nándor, iij. Romák Béla, Ottisz Béla, Färber József, A választ, ha megérkezik, tudatni fogom önnel, 
ifj. Szőts Farkas, Hari Zsuzsika, Donáth Géza, Kurja Ifj. T. Gy. Közölni fogjuk. Effajta holmikkal csak 
Jenő, Andriska Emil, Borosnyay Oszkár, Spur Endre, ; kopogtasson be minél gyakrabban. — Molnár. (Komá- 
Rechnitzer Aladár, Schulz Károly, E. Csiky Imre, Nay rom.) Azokat a számokat már nem küldhetjük el, mert 
testverek, Vida Károly, Dömötör Lajos, Heller László, a fennmaradt példányokat a kiadóhivatal beköttette. 
László Pál, Zurányi Gusztáv, Bigler Aladár, Belicza T. S. (Gyoma.) Igen jó a Franklin-Társulat kiadásában 
István, Jankó Béla, Feyér László, Kutlik Felix, Baum megjelent Tipray-Schubert-féle «magyar-német szótár». 
Béla, Cseke Vincze, llovszky Sándor, Busz G., Máyer ! Ára 4 korona. — P. H. (Pozsony.) Azt a költeményt
. eno, Acs Nagy István, Flamm Róbert, Alexy Lajos, | nem ismerjük. Ha az íróját tudná, könnyen útba igazi -
Pejerpataky Tibor, Deutsch Ignácz, Pisid Jenő, Giller tanók. Az irodalomtörténet nem ismeri, mint fontos 
Janos, Rosenberg Ferencz, Huszmay Lipót, Prenoszil ! terméket. — Julius. 1. Kívánsága szerint közhírré 
ióela, lary Sándor, Ajtay Géza, Buttykay Ödön, Vértes teszsziik, hogy ön el szeretne adni egy külföldi bélyeg- 
Géza, Mobillá Sándor, Deutsch Jenő, Milhofer Gyula, 1 gyűjteményt 10 koronáért. 2. Rejtvényt beküldeni lehet, 
Urliczky Janos, Politzer Hugo, Vadas Zoltán, Jámbor ha sikerült, közölni is fogjuk, sőt a nevét is aláírjuk. 
Zo tan es László, Balas Imre Engel Tibor, Fink Tibor, I 3. Közvetítői díjat nem fogadunk el sem öntől, sem

i( ajos, nojemszky Nándor, Przybilla Jenő, Vadas ! mástól, azért hát ne kötelezze magát arra, liogv bizonyos
Gyula, Molnár Aladar Fejervary Iván, Právgyik Flóris, föltótellet előfizet lapunkra tovább is. Öcsém," öcsém, a 
Arthur Bn a’ wrmTxth Jva£'-n Fni'Sra.tz p^ót, Kösztler «Tanulók Lapja» nem üzleti vállalat ! — 1$. J, (Szeged). 
F rr’uErChettl í°“ef’ - ^ellner Józff5 Erdős FülöP, Megkaphatja a Franldin-Társulatnál. Füzetenkint 40 f. -

9asz . . .) Még gyöngécske. Látszik, hogy kevés 
daüi valója. Á verseknek vagy érzelmi vagy 
tartalmának kell lennie; az egyszerűségével és igazsá­
gával hat meg, ha költői formába öltöztetjük, az ere­
detiségével és mélységével. Tehát még várjunk a sikerrel. 
Egyébként meleg, elismerő sorai arról tanúskodnak,

a kővetkező H. E._ 1. Te fiam először is beküldötted «első megpró- 
bálkozásodnak a virágát» — hm, kissé zöld virágocska. 
Ejuye. ejnye, fiam, hogy is mertél te ilyen verset 

V ■ • -■ Képrejtvényed rajza oly apró, mintha apró 
bolhák keltek volna lábra. 3. A ki katonaorvos akar 
lenni, az kaphat ösztöndíjat, csak az a kérdés, hogy 
kap-e. 4. A «T. L .-nak annyival több előfizetője lesz, a 

j hányát majd te fogsz gyűjteni, mert gyűjtőívet kül­
dünk — K Gy. Kisfaludy verse nagyon a füledbe 

I csenghetett, mikor ezt a versikét költötted, no de azért 
j a versike nagyon gyönge kis portéka. Az ilyet jó meg­

tartani emlékűi. Később tanulságos lesz. — Verselő.
, n®1'"*- A "Magyar Nyelvőr» előfizetési díja e»ész ; T, önképzőkör bírálatai gyakran nem fognak 
eyre 10 korona. Szerkesztősége: Budapest, VII. kerület I keletemmel megegyezni, de hát mi külön-külön 
Newyork-palota (Simonyi Zsigmond a szerkesztője). — P°ntb°l kéjünk. A mi ott jó, az nekem esetleg 
<Jr- (^agyvárad.) Az Emítc czíme Kolozsvár (ügy- íff, lneg’ FJabb szerzeményeiben (Isten. Lehűli e. a: en 
vezető alelnők Sándor József orsz. képviselő). Képző- i éekem ne ls ■ ■■) egy-két jól hangzó sor akad, de egész-’ 
muwazef, ImWaf Budapest, VI. kcr., Andrássy-út 14. wm válik ki. Verselgető kedve vau. a

. .1. A. E székhelye úgy tudjuk, hogy Kassán van. 01,ma 18 b^onyos fogékonysága, de hát várnia kell
•txSss3»si
nyokat esetröl-esetre. - Tibet. Á mihez ÖÁ anyagi 

megfejtésen. \ alaszszon erejéhez és tudásához mért tételt

HH

(»sz­

il mon-
eszmeiA jutalmul kitűzött könyvet (Laurie : «Diákélet 

Angolországban») fíuttykay Ödön kalocsai főgimn. 
V. o. t. nyerte meg.

A Vörösmarty - szobor javára 
szám»-unk fejében folytatólagosan 
tanintézetektől kaptunk adományokat:
Múlt heti kimutatásunk 
Debreczeni állami főreáliskola 
Dévai főreáliskola 
Ungvári állami reáliskola
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TANULÓK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társdat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

il kor. 40 fill.
4 kor. SO fill.

_ . í> kor. GO fill.

Negyed évre 
Fél évre 
Egész évre .

Megjelenik minden vasárnap.

használására, de már a felsőbb iskolákban, hol 
kész tankönyvek nem várnak reánk : csaknem el­
kerülhetetlenül szükséges. Hozzá tartozik a bol­
dogulás eszközeihez. Először hozzászoktatja az 
ifjút ahhoz, hogy állandóan figyeljen, hogy ren­
desen eljárjon az előadásokra, s már e két körül­
mény maga is kiszámíthatatlan haszonnal szokott

«I)EBRECZENI GYORSÍRÓN
A debreczeni főiskola gyorsíró egylete e czímen 

vegyes tartalmú havi folyóiratot ad ki. Ez a tény 
maga elegendő tanúság arra nézve, hogy a debre­
czeni tanuló ifjúság körében a gyorsírás tanulása 
fontos szerepet játszik.

Lapunkban már több alkalommal szóvá tettük, 
hogy minő dicséretes dolog az, ha a középiskolai 
ifjúság e tekintetben is buzgólkodik. A mai viszo­
nyok között a megélhetés, főleg a szegényebb sorsú 
ifjak számára, nem tartozik a legkönnyebb dolgok 
közé. A ki az egyetemi évek nehézségeivel szembe 
akar szállani. annak ugyancsak vértezett kebellel 
kell a középiskolát elhagynia. A nyelvtehetséggel 
megáldottaknak több nyelvet kell az anyanyelven 
kívül megtanulniok, a kinek e tekintetben le­
győzhetetlen akadályai vannak, az igyekszik egyéb 
ügyességet szerezni a szépírásban, testgyakorlat­
ban, zenében, gyorsírásban, mert minél több oldalú 
a képzettsége, annál több reménye lehet arra nézve, 
hogy az új viszonyok közé kerülve: tisztességes 
kenyérkeresethez jut.

Igen élénken emlékszem még arra a tanuló- 
társamra, a ki egyike volt a legszorgalmasabb 
orvosnövendékeknek, ámde anyagi viszonyai nem

járni.
De meg magában véve is hasznos a gyorsírás. 

Módot nyújt arra, hogy az, a ki meglehetős gya­
korlottságra tett már szert a gyorsírásban, önál­
lóan kombinál; a meglevő rövidítésekhez újakat 
eszel ki, s mert megszokja, hogy mindent figyel­
mesen végighallgasson, ez a figyelem második 
természetévé válik. A ki pedig jól tud figyelni 
másra, az ismeretei szerzésének egyik legáldáso-

I

sabb módját szerezte meg.
A középiskola alkalmat ad minden tanulónak 

hogy gyorsírászatot tanulhasson. Az elsőarra,
évben akad is rendesen fölös számmal jelentkező.
A tárgy az újság ingerével hat az ifjúra, s mind­
addig, míg újság, buzgóan elbabrálgat vele, csak­
hogy a jelentkezők legnagyobb részében hiányzik 
a kitartás. Beletinnak, s kimaradnak.

Nos hát az ilyen változó szorgalmú, hamar 
beleúnó diákok rendesen nem szokták semmiben
sokra vinni.engedték, hogy csupán tanulmányaival fog]atkoz­

hassák. Kenyérkeresetre is kellett gondolnia. Minő 
öröme volt akkor, hogy egy novella-író, kinek 1 ben utóbb kiváljunk. A ki belekezd, ne lankad- 
gyönge szemei voltak, szerződtette öt. Mikor az j jón, ne legyen türelmetlen, egyszerre mesterré 
első öt forinttal jött haza ragyogott az arcza, i nem válbatik, ámde a gyakorlat meghozza azt. a 
csillogott a szeme. Keserves munka volt igaz, \ mire vágyakozik. Ha a kusza, misztikus vonalak 
éjfélig kellett másolgatnia, de a szegénységet meg- j titka világossá lészen előtte : a fiatal gyorsíró egy 
enyhíti az a tudat, hogy az ember tud valamit új világnak lészen honpolgárává. A repülő szó

nyakába féket vet, s diadalmasan hajtja könnyed

Az átlagos eredmény kevés ahhoz, hogy valami­

keresni.
A középiskolában aránylag ritkán van szüksé- j igába, 

günk a gyorsírásnak, mint segítő eszköznek fél­ ti. M. )
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